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Delivery Note
Kendrion (Eiblswald) GmbH Order No Delnote Mo Del.Note date:
Dr. Wilhelm Binder Strafte 1 8552 Eiblswald 269 - AUSTRIA 402558 23.01.2020
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugna (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ‘;::."&
IT - ITALIEN B sl
Cust Ref
Our id At Customer 91019089
Shipment Id 521259
Delivery Date 23.01.2020
Delivery Terms FCA - ~ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 393242
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70025 - Modugno (Bari)
- |ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No .
1 2517267700 12143 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 090120-GET2-3
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: AT
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Kendrion (Eibiswald) GmbH
- www.kandrian.com GeschaftsfOhrer Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 37756709
8552 Eibiswald 269 info-eibiswald@kendricn.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler BIC; DEUTDEGF694 LND-Nr, DE 147 825 129
Osterreich Fax: +43 3466 42722 [BAN: DE61 6347 039 0030 4188 0O Firmenbuch Lg f. Zrs Graz

Tal: 443 3466 42322-0
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" KENDRION

Delivery Note

™

Order No Delnete No Del.Note date:
402558 23.01.2020
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrion {Eibiswald) GmbH
www.kendrion.com Geschaftsfthrer Deutsche Bank AG UID-Nr, ATU 37756709
8552 Eibiswald 268 Info-eibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler BIG: DEUTDEGFE24 UID-Nr, DE 147 825 429
Csteraich Fax +43 3466 42722 [BAN.DE61 6247 0039 D030 4188 00 Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
Tel; +43 3466 42320-0 FN 59972 W
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Auszufiillen untar der Verantwaortung des Absenders

A remplier la responsabilité de 'expeditéur

Bestell-Nr. S 3015 E- (20150306) 75100118
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Exemplar fiir Empidnger Exemplaire du destinataire ur

20000655

1 Absender (Name, Anschrift, Land)
Ez(pédﬁeur {nam, adresse, pays)

Kendrion

(Eibiswald) GmbH
Dr. Wilhelm Binder Strafe 1
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Dieses CMAARU/Osterrsich Formular 1976 fir den internationalen StraBengdterverkehr entspricht der letzten Ausarbefiung fiir alle Stasten, die der IRU angehdren, also auch far
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